
MPX/MCX M4 STYLE FOLDING STOCK, BLACK

SIG SAUER factory replacement folding and telescoping stock installs easily on
your MCX/MPX via the receivers 1913 interface. Stock is available in black.

Attributes

Name: MPX/MCX M4 STYLE FOLDING STOCK, BLACK
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 732000534
Mfr. No.: STOCKXFOLDM4BLK
Color: Black
Make: Sig Sauer
Model: MPX,MCX
Style: Folding,Mil-Spec
Delivery weight: 0.367kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 343mm
UPC: 798681544028

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das SIG SAUER MPX/MCX M4
Style Folding Stock

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIG SAUER MPX/MCX M4 Style Folding Stock! Diese Schulterstütze
wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Benutzererfahrung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Folding Stock korrekt an Ihrem MCX/MPX installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Stocks, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass der Stock nicht blockiert oder in einer Position ist, die Verletzungen verursachen
könnte.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Teilen oder Zubehör.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr MCX/MPX sauber und frei von Schmutz ist.
Montage:

Nehmen Sie das Folding Stock und richten Sie es an der 1913Schnittstelle des Empfängers aus.
Drücken Sie das Stock vorsichtig an, bis es sicher einrastet.

Überprüfung:
Überprüfen Sie, ob das Stock fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Testen Sie die Faltmechanik, um sicherzustellen, dass sie reibungslos funktioniert.

Nutzung

Klappen Sie das Stock aus, bevor Sie das Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Nutzung des Stocks in einer sicheren Umgebung sind.
Halten Sie das Stock während der Verwendung immer in der richtigen Position.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Stocks ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.
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MPX/MCX M4 STYLE FOLDING STOCK Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MPX/MCX M4 Style Folding Stock, designed for use with your MCX/MPX firearm. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your new stock. Please read and
follow these instructions carefully to promote safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the stock is compatible with your MCX/MPX model before installation.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the stock.
Avoid using the folding stock in extreme weather conditions unless specified by the manufacturer.
Do not modify the stock in any way that could affect its performance or safety.
Always use the stock in a manner consistent with the intended use as outlined in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.
Align the Stock: Position the folding stock against the receiver’s 1913 interface.
Secure Attachment: Follow the manufacturer’s instructions for securing the stock to the receiver. Ensure it is
firmly attached and does not wobble.
Check Functionality: Once installed, test the folding mechanism to ensure it operates smoothly.

Usage

Folding Mechanism: To fold the stock, pull the release lever and gently fold the stock toward the receiver.
Ensure it locks in place.
Unfolding: To use the stock, pull the release lever and extend the stock until it locks securely in the open
position.
Regular Maintenance: Periodically check the stock for any loose screws or parts. Tighten as necessary to
maintain stability.

Disposal Instructions
If you need to dispose of the MPX/MCX M4 Style Folding Stock, please follow these guidelines: * Do not dispose of
the stock in regular household waste. * Check local regulations for proper disposal methods for firearm accessories. *
Consider recycling components where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided by your retailer or the
manufacturer.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and use of your MPX/MCX M4 Style Folding Stock.
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Guide de Sécurité pour le Stock Pliant et
Télescopique MPX/MCX M4 STYLE de SIG SAUER

Introduction
Merci d'avoir choisi le stock pliant et télescopique MPX/MCX M4 STYLE de SIG SAUER. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience avec les carabines MCX et MPX. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du stock pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
En cas de problème, contactez un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le stock pliant si vous remarquez des fissures ou des défauts.
Ne pas forcer le mécanisme de pliage ou de déploiement.
Évitez d'utiliser des accessoires non approuvés qui pourraient compromettre la sécurité.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'utilisation du stock.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le stock.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et que la sécurité est activée.
Alignement : Alignez le stock avec l'interface 1913 du récepteur de votre MCX/MPX.
Fixation : Serrez le mécanisme de verrouillage pour fixer le stock en place. Assurezvous qu'il est bien
sécurisé.
Vérification : Testez le mécanisme de pliage et de déploiement pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

Utilisation

Pour déployer le stock, tirez doucement sur le levier de déploiement.
Pour plier le stock, appuyez sur le levier tout en repliant le stock contre le récepteur.
Utilisez le stock en position déployée pour une meilleure stabilité lors du tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du stock, contactez un professionnel pour vous assurer qu'il est éliminé de
manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié en Europe. Assurezvous de fournir des informations détaillées sur votre produit et la nature de votre
demande.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre stock pliant et télescopique
MPX/MCX M4 STYLE de SIG SAUER. Pour plus d'informations, consultez le site Web de SIG SAUER ou contactez
un distributeur agréé. Restez en sécurité et tirez de manière responsable.



1.  
2.  
3.  
4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Składana Kolba
M4 Style SIG SAUER, INC. MPX/MCX

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup składającej kolby M4 Style SIG SAUER, INC. MPX/MCX. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego korzystania z produktu oraz informacji na temat prawidłowej instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcje.
Produkt powinien być używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Należy regularnie sprawdzać stan techniczny kolby przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie należy używać produktu i należy
skontaktować się z producentem.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Należy przechowywać go w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj kolby tylko na kompatybilnych modelach MCX/MPX.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj kolby w żaden sposób.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie używaj kolby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Zdejmij starszą kolbę, jeśli jest zainstalowana, zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nową kolbę na interfejsie 1913 w receiverze.
Dokręć kolbę zgodnie z zaleceniami producenta, upewniając się, że jest mocno zamocowana.

Użytkowanie

Przed użyciem upewnij się, że wszystkie mechanizmy kolby działają prawidłowo.
Używaj kolby w bezpiecznym środowisku, z dala od osób postronnych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące utylizacji sprzętu
wojskowego lub technicznego.
Zapewnij, aby produkt był niedostępny dla dzieci podczas procesu utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem.
Szczegółowe informacje kontaktowe można znaleźć na stronie internetowej producenta.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgłoś je odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för MPX/MCX M4 STYLE
FOLDING STOCK

Introduktion
Tack för att du valt MPX/MCX M4 STYLE FOLDING STOCK från SIG SAUER, INC. Denna vikbara och teleskopiska
kolv är designad för att enkelt installeras på din MCX/MPX. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för ditt specifika användningsområde innan installation och användning.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Vid tveksamhet eller osäkerhet, kontakta en professionell för hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att kolven är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning av vapen kopplade till kolven.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:

Se till att din MCX/MPX är avstängd och säker innan installation.
Ta bort eventuell tidigare kolv om det behövs.
Fäst kolven på mottagarens 1913gränssnitt.
Kontrollera att kolven sitter fast ordentligt och är stabil.

Användning av kolven:

Justera kolven till önskad längd innan du använder den.
Kontrollera att kolven är i rätt läge och inte kan röra sig under användning.
Om kolven inte fungerar som den ska, avbryt användningen och kontrollera installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, och se till att alla komponenter hanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för råd om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller SIG SAUER, INC. direkt. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
MPX/MCX M4 STYLE FOLDING STOCK.
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Návod k bezpečnému používání skládací pažby
MPX/MCX M4 STYLE SIG SAUER, INC.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili skládací pažbu MPX/MCX M4 STYLE od společnosti SIG SAUER, INC. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo jeho správné a
bezpečné používání v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání pažby dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo neúplný.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými předměty, které by mohly poškodit pažbu.
Při skládání nebo rozkládání pažby dbejte na to, abyste se nezranili.
Při manipulaci s výrobkem se ujistěte, že je zbraň vybitá a zabezpečená.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot.

Instalace pažby

Umístěte pažbu na 1913 rozhraní přijímače.
Ujistěte se, že je pažba správně zasunuta a zajištěna.
Otestujte, zda je pažba stabilní a bezpečně připevněná.

Použití pažby

Při skládání a rozkládání pažby dbejte na opatrnost.
Ujistěte se, že pažba je v požadované poloze před použitím zbraně.
Po použití pažbu opět složte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo na výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání je naší prioritou.


